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Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact our
online after-sale service for help.

CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury.

+ Mounts must be attached as specified in assembly instructions. Improper installation may result in damage or serious personal injury.

« Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals.

« Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components.

« Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.

« This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.

« This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.

IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, please contact our
online after-sale service for help.

MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

Bitte vor Beginn der Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in

Verbindung setzen.

VORSICHT Bei Verwendung mit Produkten, die das zu\asslge Gewicht (iberschreiten, kénnen Schaden oder moglicherweise Verletzungen die Folge sein.

. sollen ien 1t werden. Eine unsachgemaRe Montage kann Schéden oder Verletzungen zur Folge haben.
Ustung und i . Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefiihrt werden.

. D\e tragenden Oberﬂachen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen atzli Bauteilen sicher aushalten knnen.

* Nur die ter und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN.

« Dieses Produkt enthélt Kleinteile, d\e beim hiucken hervorrufen kénnen. Diese Teile von Kindern fernhalten.

« Dieses Produkt nur in rwender g des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schéaden fiihren.

WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erha\(enen Bau(e\\e mit der Bauteileliste i Bei E] oder fehlenden Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen
fragen

WARTUNG: Die aRig auf und Stabilitat prifen (am besten alle drei Monate).

Lisez entiérement le guide d'utilisateur avant de commencer l'installation et le montage. S| vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements,

veuillez contacter votre distributeur local pour une assistance.

ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une instabilité causant des blessures potentielles.

+ Les supports doivent étre joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves blessures aux
personnes.

+ Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels.

« Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de 'équipement et de tous les matériaux et composantes associés.

« Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage.

« Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piéces des enfants.

+ Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation  lintérieur. L'utiisation de ce produit & I'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux
personnes.

IMPORTANT: Avant I |nslaHat|on assurez-vous que vous avez reu toutes les piéces selon Ia liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou

local pour qu'il la remplace.

MAINTENANCE: A |n(ervaHes réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sare et fiable.

TMeper HaYarnom YCTaHoBK/ 1t CBOPKY NPONMTAliTE PYKOBOECTBO 10 yCTaHOBKe. ECit y Bac BoaHukn BONpoCH! wn i, CaspkuTECH C Bawinm
1OKANbHbIM PACTIPOCTPAHHTENEM ANA MONY4eHMS MOMOLLM.
BHumanpe: Vcnonb3osaHue NPpoayKTOB, BEC KOTOPbIX NPEBLILIAET YKasaHHIi PAcYeTHbI BEC, MOXET NPUBECTM K
. Onopu [ROMKHbI GbiTb YCTaHOBIIEHS!, KaK 9TO N1OKa3aHO B Momawhlx WHCTPYKUMSX. HenpaBitnisHas YCTaHOBKa MOXET NpUBECTH K nonyuenmu Cepbe3HbIX TPABM,
P MpoaykT omxkeH
 Voeaumecs, 1o Hecyuian BIIEPAUT BEC Wacero ¥ KowneKTyiouX
+ Heobxoanmo ucnonb3osaTb UaylMe B KOMNNEKTe YCTaHoBOHbIE Wypynbl n HE MEPETAMMBATD ycTaHOBONHbIE WYPYMbl.
« [laHHii NponykT mﬂepr aneHskvie JeTanu, KoTopsie npeqcraanﬂm OnRCHOCT YAYUIEH5 1pA IPOTTATBGH TaKHe AT HEOBKOMANO XPaHITS & HEZOCTYTHOM AT /:\emv\ MecTe.
« llaHHbii NpoayKT ToNbKO AN AGHHOFO NIPOAYKTa Ha YT MOXET NPWBECTH K OTIOVIE (IPORYKTa oMy Y€ Tpas
BAXHO: Mepep ycraHoBKo/t yGeauTech, 470 Bbi T 808 AETETH B COOTRETCTEN G0 CMCHOM KM ECIWt He XBaTaET KaKX-TTMO AGTANei U OHY OMOMakb, CBKATECH ¢ Bawunm
MECTHBIM PACPOCTPAHHTENEM 110 BONPOCY 3aMetb
TEXHWYECKOE OBCNY)XUBAHME: Heoﬁxonmn PerynsipHo NPoBePATL (Kak MUHUMYM, Pas B TPM MecsiLa), YToBbl KpOHWTENH Gbin nero Bbino

Lea todo el manual de instrucciones antes de comenzar la instalacion y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuniquese con su
distribuidor local

PRECAUCION: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales.

* Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalacion podria ocasionar dafios y serias heridas personales.

« Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales.

+ Asegurese de que la superficie de fijacion sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware.

« Utilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tension a los tornillos.

« Este producto contiene piezas pequefias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios.

« Este producto esté disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas personales.

IMPORTANTE: Asegirese de que haya recibido todas las piezas segun la lista de verificacién de componentes para la instalacion. Si falta alguna de las partes, o esté dafiada, comuniquese con su
distribuidor.

MANTENIMIENTO: Compruebe periédicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses).

Leia todo o manual de instrugdes antes de iniciar a instalagao e montagem. Se vocé tiver alguma divida sobre quaisquer uma das instrugdes ou avisos, por favor, entre em contato com o
seu distribuidor local para assisténcia.
ATENGAO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos
. Os suportes devem ser anexados como especificado nas instrugdes de montagem. A instalagao incorreta pode causar danos ou sérias lesdes pessoais.
de seguranca e devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais
. Cerllfque'se que a superficie de suporte suportara com seguranca o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados.
*+ Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos.
+ Este produto contém pequenas pecas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criangas.
« Este produto destina-se somente para uso interno. Usé-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesdes pessoais.
IMPORTANTE: Assegure-se que vocé recebeu todas as pegas, de acordo com a lista de componentes, antes da instalagao. Se alguma pega estiver faltando ou ¢ defeituosa, contate o seu
distribuidor local para substituigao.
MANUTENGCAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses).
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Installation time 10 minutes Number of installations Installation tools (self -provided)

1.0\1.2A



@ x6 5
F| [~ x1

Ty x8

F | [~ x1

6 B| @ x4

F| [~~~ xi

D TR x6 8

x14

)
Ry X1

After the first assembly of the table frame is
completed, please reset it first.

Controller Instruction

English

| |

Desktop height Up Down Preset heights

Long press for 3s

Long press for 5s

Long press for 3s

Attention When the desktop moves up and down, please make
sure that there are no obstacles, that the desktop is not
close to the wall, and that all wires are long enough.

Suggestion You can preset 1 to the most comfortable height when

you sit, 2 to the most comfortable height when you stand,
and other numeral buttons to other heights that you want.

Move up/down

1. Press and hold the " A " or " \v/ " button to enable the desktop to move up/down
until it reaches its highest/lowest point.

2. Release the "2\ " or " V' " button to enable the desktop to stop (slowly).

Set memory location/move to stored height

Store height: Four heights can be stored. when the desktop moves to a specific height,
long press the "1)/2)/3)/@" button for 3s until the digital number flashes. After the
number flashes 3 times, it will stop flashing, and the current height will be stored to the
corresponding memory location successfully. Move to stored height: Short press the
"(DI)@/@" button. The height stored in the memory location will be displayed and
flash, and the desktop will move automatically to the stored height. You can press any

button to stop the desktop during its movement.

Reset

1. Long press the "\ " button for 5s. "RST" will appear on the display screen.

2. After releasing the " \v/ " button, long press it again. At this time, the standing desk
automatically moves down to the mechanical zero location at 50% of the rated speed,
and then moves up to the lowest point and stops. Then the digital display on the screen
resumes, indicating that the reset of the standing desk is completed.

Lock/unlock

1. Press and hold the (1) and (2) buttons simultaneously for 3s. The display screen
will show "LOC", indicating that the keypad has been locked successfully. When
you press any button afterwards, the top of the standing desk will not move, and the
display screen will display "LOC".

2. Press and hold the (1) and (2) buttons simultaneously for 3s. The screen will show
the digital display instead of "LOC", indicating that the keypad has been unlocked
successfully.

Long press for 3s

Long press for 3s

Long press for 3s

-UP [ Aalvii]|z]3]lH
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Long press for 3s

Change display unit

1. The factory default height unit of the standing desk is imperial.

2. Press and hold the (1) and (@) buttons simultaneously for 3s to switch the digital
display unit. When the original digital display unit is imperial, it will be switched to
the metric unit, and when the original digital display unit is metric, it will be switched
to the imperial unit.

Adjust anti-collision sensitivity

Press and hold the 1 and (@) buttons simultaneously for 3s. "S0X" (X is the
current sensitivity setting or the factory default setting) will be displayed and
flash on the screen. Select another setting by pressing the " A " or " \/" button,
and then press and hold the (1) and @) buttons simultaneously for 3s. "S0X" will
stop flashing, and the desktop will return to the current height after 3s.

Set/clear minimum height

1. Press and hold the " \/" and (1) buttons simultaneously for 3s. The screen will
show "-DQ", indicating that the minimum height has been set successfully. When
the desktop moves down to the minimum height, the screen will display "-LO".

2. Clear: When the display screen shows "-LO" at the lowest point, press and hold
the " \/" and "@" buttons simultaneously for 3s. "-DO" will flash on the screen,
and then the minimum height will be cleared.

Set/clear maximum height

1. Press and hold the " /A" and (1) buttons simultaneously for 3s. The screen will
show "-UP", indicating that the maximum height has been set successfully. When
the desktop moves up to the maximum height, the display screen will display "-HI".
2. Clear: When the display screen shows "-HI" at the highest point, press and hold
the " A" and "1 buttons simultaneously for 3s. "-UP" will flash on the display
screen, and then the maximum height will be cleared.

Common problems and solutions

1. If your desk has any of the following problems, please try a reset to solve it.

* Abnormal operation.

* The keypad panel displays "RES" (reset).
* The keypad panel displays an error message (E07, E08), but the motor drive cable is connected normally.
2. If the keypad panel displays "HOT" (hot), please cut off its power to cool it down for 20 minutes.



